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NOTA 
Dotyczy: MIESIĘCZNY WYKAZ AKTÓW RADY – GRUDZIEŃ 2016 R. 

  

Niniejszy dokument zawiera wykaz aktów przyjętych przez Radę w grudniu 2016 r.1 2 

 

Niniejszy dokument zawiera informacje odnoszące się do przyjęcia aktów ustawodawczych, w tym: 

• datę przyjęcia, 

• odnośne posiedzenie Rady, 

• numer przyjętego dokumentu, 

• odniesienie do Dziennika Urzędowego, 

• obowiązujące zasady głosowania, wyniki głosowania oraz, w stosownych przypadkach, 

wyjaśnienia dotyczące głosowania i oświadczenia opublikowane w protokole posiedzenia 

Rady. 

                                                 
1 Z wyjątkiem niektórych aktów o ograniczonym zakresie stosowania, takich jak decyzje 

proceduralne, mianowania, decyzje organów utworzonych na podstawie umów 
międzynarodowych, szczegółowe decyzje budżetowe itd. 

2 W przypadku aktów prawnych przyjętych w drodze zwykłej procedury ustawodawczej 
może wystąpić różnica między datą posiedzenia Rady, na którym dany akt prawny został 
przyjęty, a faktyczną datą przedmiotowego aktu, jako że akty prawne przyjmowane 
w drodze zwykłej procedury ustawodawczej uważa się za przyjęte dopiero wtedy, gdy 
zostaną podpisane zarówno przez przewodniczącego Rady, jak i przez przewodniczącego 
Parlamentu Europejskiego oraz sekretarzy generalnych obydwu instytucji. 
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Niniejszy dokument zawiera także informacje dotyczące przyjęcia aktów o charakterze 

nieustawodawczym, które Rada postanowiła podać do wiadomości publicznej. 

Niniejszy dokument jest także dostępny na stronie internetowej Rady pod adresem: 

Miesięczne wykazy aktów Rady (aktów) – Consilium 

Dokumenty wymienione w wykazie są dostępne w publicznym rejestrze dokumentów Rady pod 

adresem: Dokumenty i publikacje – Consilium 

Niniejszy dokument służy wyłącznie celom informacyjnym. Autentyczne są jedynie protokoły 

posiedzeń Rady. Są one dostępne na stronie internetowej Rady pod adresem: Protokoły posiedzeń 

Rady – Consilium 

 

 

http://register.consilium.europa.eu/content/out?PUB_DOC=%3E0&RESULTSET=1&DOC_SUBJECT_PRIM=PUBLIC&lang=EN&i=ACT&ROWSPP=25&ORDERBY=DOC_DATE%20DESC&DOC_LANCD=EN&typ=SET&NRROWS=500&DOC_TITLE=2016
http://www.consilium.europa.eu/pl/documents-publications/
http://register.consilium.europa.eu/content/out?PUB_DOC=%3E1&RESULTSET=1&DOC_SUBJECT_PRIM=PUBLIC&lang=EN&i=ACT&ROWSPP=25&ORDERBY=DOC_DATE%20DESC&DOC_LANCD=EN&typ=SET&NRROWS=500&DOC_TITLE=2016
http://register.consilium.europa.eu/content/out?PUB_DOC=%3E1&RESULTSET=1&DOC_SUBJECT_PRIM=PUBLIC&lang=EN&i=ACT&ROWSPP=25&ORDERBY=DOC_DATE%20DESC&DOC_LANCD=EN&typ=SET&NRROWS=500&DOC_TITLE=2016
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INFORMACJE NA TEMAT AKTÓW PRZYJĘTYCH PRZEZ RADĘ W GRUDNIU 2016 R. 

 
3505. posiedzenie Rady Unii Europejskiej (ds. Transportu, Telekomunikacji i Energii), które odbyło się w Brukseli w dniach 1, 2 i 5 grudnia 
2016 r. 

AKTY O CHARAKTERZE NIEUSTAWODAWCZYM 

AKT DOKUMENT / OŚWIADCZENIA 

Decyzja Rady upoważniająca Komisję do otwarcia negocjacji w sprawie kompleksowej umowy 
o transporcie lotniczym między Unią Europejską i jej państwami członkowskimi a Republiką Armenii 
w odniesieniu do spraw, które wchodzą w zakres wyłącznych kompetencji Unii 

13833/16 

Decyzja przedstawicieli rządów państw członkowskich zebranych w Radzie w sprawie upoważnienia 
Komisji Europejskiej do negocjowania, w imieniu państw członkowskich, postanowień ogólnej umowy 
o transporcie lotniczym między Unią Europejską i jej państwami członkowskimi a Republiką Armenii 
w odniesieniu do spraw, które nie wchodzą w zakres wyłącznych kompetencji Unii 

13833/16 
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Oświadczenie Komisji 
1. Komisja przyjmuje do wiadomości, że Rada zamierza przyjąć decyzję w sprawie upoważnienia Komisji do podjęcia negocjacji z Armenią jedynie 
w odniesieniu do kwestii wchodzących w zakres wyłącznych kompetencji Unii. Jednocześnie przedstawiciele rządów państw członkowskich, zebrani 
w Radzie, mają zamiar przyjąć decyzję upoważniającą Komisję Europejską do prowadzenia negocjacji w imieniu państw członkowskich w kwestiach, 
które nie wchodzą w zakres wyłącznych kompetencji Unii. 

2. Komisja uważa, że Unia posiada kompetencje do negocjowania i zawierania kompleksowych umów w dziedzinie transportu lotniczego, we 
wszystkich ich częściach. Komisja przypomina również, że zgodnie z orzecznictwem Trybunału, np. w sprawie C-459/03 (punkty 92–95), istnienie 
kompetencji Unii w sprawach zewnętrznych zasadniczo nie jest uzależnione od przyjęcia środków prawodawstwa wtórnego w danej dziedzinie. 

3. W związku z tym Komisja nie zgadza się, że Unia może uczestniczyć w negocjacjach tylko „w odniesieniu do kwestii wchodzących w zakres 
wyłącznych kompetencji Unii” (art. 1), ani że wytyczne negocjacyjne dotyczące kwestii objętych zakresem kompetencji Unii, nawet jeśli są tylko 
dzielone i nie zostały jeszcze wykonane, mogłyby w jakikolwiek sposób „naruszać” kompetencje państw członkowskich (art. 2). 

4. Komisja uważa ponadto, że negocjowanie kompleksowej umowy o transporcie lotniczym przez samą Unię jest najskuteczniejszym sposobem 
osiągnięcia celów wspólnej polityki transportowej, w szczególności w odniesieniu do jednolitego traktowania, którym mają zostać w Unii objęci 
przewoźnicy lotniczy mający siedzibę w państwach trzecich, oraz jednolitego traktowania, którym w państwach trzecich mają zostać objęci unijni 
przewoźnicy lotniczy. 

5. W celu osiągnięcia bez zbędnej zwłoki korzyści płynących z międzynarodowych porozumień lotniczych, powinny one zacząć obowiązywać 
możliwie jak najszybciej po ich podpisaniu. Dotychczasowe doświadczenia pokazują, że uczestnictwo państw członkowskich w tego rodzaju 
porozumieniach powoduje znaczne opóźnienia, jeśli chodzi o ich wejście w życie, przy czym nie zawsze zapewnione jest w tych przypadkach 
tymczasowe ich stosowanie. Jest to sprzeczne z interesem Unii. Obowiązek lojalnej współpracy (art. 4 ust. 3 TUE) wymaga od instytucji i państw 
członkowskich czynienia wszelkich możliwych starań na rzecz ułatwienia wykonywania uprawnień Unii oraz powstrzymania się od podejmowania 
wszelkich środków, które mogłyby zagrozić urzeczywistnieniu celów Traktatów. 
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6. Komisja uważa ponadto, że ograniczenie czasowe upoważnienia (upoważnień) jest niezgodne z Traktatami, w szczególności z art. 218 ust. 3 
TFUE. 

7. Komisja podtrzymuje swoją opinię, iż – przy braku jakiegokolwiek projektu tekstu na obecnym etapie – art. 218 ust. 3 i 4 TFUE stanowi 
odpowiednią podstawę prawną dla decyzji Rady i że nie jest konieczne przywoływanie jakiejkolwiek materialnej podstawy prawnej. 

8. Komisja zastrzega sobie prawo do zastosowania wszystkich środków prawnych będących w jej dyspozycji, aby zapewnić poszanowanie 
postanowień Traktatów. 

Oświadczenie Niemiec 
Niemcy zgadzają się na przyznanie Komisji mandatu obejmującego przystąpienie do negocjacji w sprawie kompleksowej umowy o transporcie 
lotniczym z Republiką Armenii. 

Zgoda jest jednak udzielona w drodze jedynego wyjątku w związku z pkt 29 wspólnego oświadczenia przyjętego na szczycie w Rydze w dniach 21 
i 22 maja 2015 r. ustanawiającego Partnerstwo Wschodnie. Nie powinna ona być rozumiana jako precedens do przyznawania przyszłych mandatów. 

Niemcy uważają, że negocjacje powinny skupić się na umowach, dla których już zostały przyznane mandaty. Decyzja Niemiec o ewentualnym 
przyznaniu dodatkowych mandatów będzie zależeć od postępów poczynionych w wyżej wymienionych negocjacjach. Należy ustalić jasne priorytety, 
aby zapobiec prowadzeniu zbyt wielu negocjacji w tym samym czasie. 

Rozporządzenie Rady (UE) 2016/2145 z dnia 1 grudnia 2016 r. zmieniające rozporządzenie (UE) nr 
1370/2013 określające środki dotyczące ustalania niektórych dopłat i refundacji związanych ze wspólną 
organizacją rynków produktów rolnych 
Dz.U. L 333 z 8.12.2016, s. 1–3 

14148/16 

Oświadczenie Komisji 
Komisja potwierdza, że ust. 2 nowego art. 1a rozporządzenia nr 1370/2013 przewiduje regularny przegląd progów referencyjnych na podstawie 
obiektywnych kryteriów, w szczególności w świetle zmian w produkcji, zmian kosztów produkcji (zwłaszcza cen nakładów) i zmian tendencji 
rynkowych. Komisja zobowiązuje się do powiadomienia Rady w 2017 r. o rezultatach tego przeglądu. 
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Decyzja Rady (WPZiB) 2016/2112 z dnia 1 grudnia 2016 r. zmieniająca decyzję 2014/401/WPZiB 
w sprawie Centrum Satelitarnego Unii Europejskiej 
Dz.U. L 327 z 2.12.2016, s. 78–78 

7754/16 

Decyzja Rady (UE) 2016/2143 z dnia 1 grudnia 2016 r. w sprawie stanowiska, jakie ma być przyjęte 
w imieniu Unii Europejskiej w ramach Komitetu CARIFORUM–UE ds. Handlu i Rozwoju Umowy 
o partnerstwie gospodarczym między państwami CARIFORUM, z jednej strony, a Wspólnotą 
Europejską i jej państwami członkowskimi, z drugiej strony, w odniesieniu do ustanowienia Komitetu 
Specjalnego ds. Rolnictwa i Rybołówstwa 
Dz.U. L 332 z 7.12.2016, s. 18–21 

10962/16 

3206. posiedzenie Rady Unii Europejskiej (Sprawy Gospodarcze i Finansowe), które odbyło się w Brukseli w dniu 6 grudnia 2016 r. 
AKTY USTAWODAWCZE 

AKT DOKUMENT ZASADA 
GŁOSOWANIA 

GŁOSY 

Dyrektywa Rady (UE) 2016/2258 z dnia 6 grudnia 2016 r. zmieniająca 
dyrektywę 2011/16/UE w odniesieniu do dostępu organów podatkowych do 
informacji dotyczących przeciwdziałania praniu pieniędzy 
Dz.U. L 342 z 16.12.2016, s. 1–3 

13885/16 Jednomyślność wszystkie państwa 
członkowskie głosowały 
za przyjęciem aktu 
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AKTY O CHARAKTERZE NIEUSTAWODAWCZYM 

AKT DOKUMENT / OŚWIADCZENIA 

Konkluzje Rady w sprawie eliminowania utrudnień dla inwestycji, stwierdzanych w ramach trzeciego 
filaru planu inwestycyjnego 

14791/16 

Decyzja Rady (UE) 2016/2163 z dnia 6 grudnia 2016 r. zmieniająca decyzję 1999/70/WE dotyczącą 
zewnętrznych biegłych rewidentów krajowych banków centralnych, w odniesieniu do zewnętrznych 
biegłych rewidentów Banca d'Italia 
Dz.U. L 333 z 8.12.2016, s. 72–72 

14609/16 

Decyzja Rady (UE) 2016/2267 z dnia 6 grudnia 2016 r. zmieniająca decyzję 1999/70/WE dotyczącą 
zewnętrznych biegłych rewidentów krajowych banków centralnych w odniesieniu do zewnętrznego 
biegłego rewidenta Banc Ceannais na hÉireann/Central Bank of Ireland 
Dz.U. L 342 z 16.12.2016, s. 32–33 

14550/16 

Decyzja wykonawcza Rady (UE) 2016/2265 z dnia 6 grudnia 2016 r. zmieniająca decyzję 
2007/884/WE upoważniającą Zjednoczone Królestwo do dalszego stosowania środka stanowiącego 
odstępstwo od art. 26 ust. 1 lit. a), art. 168 i 169 dyrektywy 2006/112/WE w sprawie wspólnego 
systemu podatku od wartości dodanej 
Dz.U. L 342 z 16.12.2016, s. 28–29 

13143/16 

Decyzja wykonawcza Rady (UE) 2016/2266 z dnia 6 grudnia 2016 r. upoważniająca Niderlandy do 
stosowania obniżonej stawki opodatkowania wobec energii elektrycznej dostarczanej do stacji 
ładowania dla pojazdów elektrycznych 
Dz.U. L 342 z 16.12.2016, s. 30–31 

14122/16 

Konkluzje Rady w sprawie sprawozdania Komisji dla Rady dotyczącego oceny dyrektywy 92/83/EWG 14722/16 

Konkluzje Rady: Kodeks postępowania (opodatkowanie działalności gospodarczej) 15276/16 

Komunikat Komisji z dnia 25 października 2016 r. w sprawie budowania sprawiedliwego, 
konkurencyjnego i stabilnego systemu opodatkowania osób prawnych w UE 

15315/16 
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Konkluzje Rady w sprawie sprawozdania specjalnego nr 1/2016 pt. „Czy system pomiaru efektywności 
stosowany przez Komisję w odniesieniu do dochodów rolników jest dobrze skonstruowany i oparty na 
rzetelnych danych?” 

15300/16 

Konkluzje Rady dotyczące „Sprawozdania z postępu prac w zakresie wdrażania strategii UE i planu 
działania w zakresie zarządzania ryzykiem celnym” 

14894/16 

Decyzja Rady (UE) 2016/2232 z dnia 6 grudnia 2016 r. w sprawie podpisania, w imieniu Unii, oraz 
tymczasowego stosowania Umowy o dialogu politycznym i współpracy między Unią Europejską i jej 
państwami członkowskimi, z jednej strony, a Republiką Kuby, z drugiej strony 
Dz.U. L 342 z 13.12.2016, s. 1–2 

12501/16 

Umowa o dialogu politycznym i współpracy między Unią Europejską i jej państwami członkowskimi 
z jednej strony a Republiką Kuby z drugiej strony 
Dz.U. L 342 z 13.12.2016, s. 3–40 

12504/16 

Decyzja Rady (WPZiB) 2016/2233 z dnia 6 grudnia 2016 r. uchylająca wspólne stanowisko 98/697 
w sprawie Kuby 
Dz.U. L 342 z 13.12.2016, s. 41–41 

12509/16 

Konkluzje Rady w sprawie realizacji wspólnej deklaracji przewodniczącego Rady Europejskiej, 
przewodniczącego Komisji Europejskiej i sekretarza generalnego Organizacji Traktatu 
Północnoatlantyckiego 

15283/16 

Decyzja Rady (WPZiB) 2016/2144 z dnia 6 grudnia 2016 r. zmieniająca decyzję 2013/255/WPZiB 
dotyczącą środków ograniczających skierowanych przeciwko Syrii 
Dz.U. L 332 z 7.12.2016, s. 22–24 

12578/16 

Rozporządzenie Rady (UE) 2016/2137 z dnia 6 grudnia 2016 r. zmieniające rozporządzenie (UE) nr 
36/2012 w sprawie środków ograniczających w związku z sytuacją w Syrii 
Dz.U. L 332 z 7.12.2016, s. 3–6 

12580/16 
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3507. posiedzenie Rady Unii Europejskiej (Zatrudnienie, Polityka Społeczna, Zdrowie i Ochrona Konsumentów), które odbyło się w Brukseli 8 
grudnia 2016 r. 

AKTY USTAWODAWCZE 

AKT DOKUMENT ZASADA 
GŁOSOWANIA 

GŁOSY 

Dyrektywa Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2016/2284 z dnia 14 
grudnia 2016 r. w sprawie redukcji krajowych emisji niektórych rodzajów 
zanieczyszczeń atmosferycznych, zmiany dyrektywy 2003/35/WE oraz 
uchylenia dyrektywy 2001/81/WE 
Dz.U. L 344 z 17.12.2016, s. 1–31 

34/16 Większość 
kwalifikowana 

wszystkie państwa 
członkowskie głosowały 
za przyjęciem aktu 
z wyjątkiem: 
Przeciw: DK, LT, HU, 
AT, PL, RO 
Wstrzymały się od głosu: 
HR 

Oświadczenie Komisji w sprawie przeglądu emisji metanu 
W opinii Komisji istnieją silne argumenty przemawiające za dokonaniem przeglądu rozwoju emisji metanu w państwach członkowskich, aby 
zmniejszyć stężenie ozonu w UE oraz wspierać ograniczenie emisji metanu na poziomie międzynarodowym. 

Komisja potwierdza, że w oparciu o krajowe sprawozdania dotyczące emisji ma zamiar dokonać oceny wpływu emisji metanu na realizację celów 
określonych w art. 1 ust. 2 dyrektywy w sprawie krajowych poziomów emisji oraz wprowadzić środki mające ograniczyć te emisje, a w stosownych 
przypadkach przedstawić odpowiedni akt prawny. W ocenie Komisja uwzględni szereg prowadzonych w tym obszarze analiz, które zostaną ukończone 
w 2017 r., oraz dalsze działania podejmowane na arenie międzynarodowej. 
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Oświadczenie Komisji 
Komisja podkreśla, że systematyczne powoływanie się na art. 5 ust. 4 akapit drugi lit. b) rozporządzenia (UE) nr 182/2011 (Dz.U. L 55 z 28.2.2011, s. 
13) jest sprzeczne z literą i duchem tego rozporządzenia. Korzystanie z tego przepisu musi być związane z konkretną potrzebą odstąpienia od zasady, 
zgodnie z którą Komisja może przyjmować projekt aktu wykonawczego w przypadku, gdy nie została wydana opinia. Jako że jest to wyjątek od zasady 
ogólnej ustanowionej w art. 5 ust. 4, korzystania z akapitu drugiego lit. b) nie można postrzegać jedynie jako „swobody decyzyjnej” prawodawcy, lecz 
przepis ten należy interpretować w sposób zawężający, a w związku z tym korzystanie z niego musi być uzasadnione. 

Wspólne oświadczenie Węgier, Polski i Rumunii 
Węgry, Polska i Rumunia popierają cel, jakim jest poprawa jakości powietrza, a tym samym ochrona zarówno zdrowia ludzi, jak i środowiska 
naturalnego. Jednakże pragniemy wyrazić obawy co do metody podziału obciążenia między państwa członkowskie w związku z celami przedmiotowej 
dyrektywy oraz co do procedury osiągania porozumienia w Radzie i z Parlamentem Europejskim. Ubolewamy nad tym, że podział celów między 
państwa członkowskie w porównywalnej sytuacji został ustalony arbitralnie, w sposób nieprzejrzysty i nieproporcjonalny. Wyrażamy rozczarowanie 
tym, że metoda, za pomocą której ustanowiono odpowiednie cele redukcji, nie została państwom członkowskim przedstawiona lub wyjaśniona 
w sposób wystarczający w momencie podejmowania przez nie decyzji lub później. 

Uważamy, że można było określić cele w ramach przedmiotowej dyrektywy, nie ignorując podstawowych zasad współpracy w UE: proporcjonalności, 
lojalnej współpracy i równego traktowania państw członkowskich. Jesteśmy przekonani, że solidarność wśród państw członkowskich w Radzie jest 
kluczowym elementem w całym procesie podejmowania decyzji. Szczególnie ważne jest, by głosowanie większością kwalifikowaną nie było – 
w szczególności w przypadku obowiązków specyficznych dla poszczególnych państw – stosowane w sposób umożliwiający nieuzasadnione 
i niedopuszczalne obciążenie niektórych państw członkowskich, które nie przyłączają się do większości kwalifikowanej. 

Ponownie wyrażamy nasze zaniepokojenie faktem, że tego rodzaju sposób negocjacji może stworzyć niekorzystny precedens dla przyszłych rokowań 
w Radzie. Jesteśmy głęboko przekonani, że negocjacje powinny być w pełni przejrzyste i prowadzić do rezultatu, który będzie proporcjonalny 
i sprawiedliwy dla wszystkich państw członkowskich. W przyszłości akty prawne zawierające obowiązki specyficzne dla poszczególnych państw nie 
powinny być przyjmowane bez przedstawiania odpowiednich i terminowych wyjaśnień ani bez dyskusji merytorycznych z udziałem wszystkich państw 
członkowskich. 

Mając powyższe na uwadze, Węgry, Polska i Rumunia wyrażają duże rozczarowanie ostatecznym kompromisem dotyczącym dyrektywy w sprawie 
krajowych poziomów emisji w odniesieniu do celów w zakresie redukcji emisji i będą głosować przeciw jej przyjęciu. 
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Oświadczenie Chorwacji 
Chorwacja z zadowoleniem przyjmuje wszelkie wysiłki mające na celu osiągnięcie kompromisu odnośnie do wniosku dotyczącego dyrektywy 
Parlamentu Europejskiego i Rady w sprawie redukcji krajowych emisji niektórych rodzajów zanieczyszczenia atmosferycznego oraz zmiany dyrektywy 
2003/35/WE w celu znacznej poprawy stanu środowiska oraz ograniczenia niekorzystnych dla zdrowia skutków zanieczyszczenia powietrza. 

Jednak ze względu na przegląd bilansu energetycznego i niepewność co do jego skutków dla prognoz, Chorwacja kończy obecnie analizę na szczeblu 
krajowym. W związku z tym Chorwacja w dalszym ciągu zgłasza zastrzeżenia co do kompromisowej propozycji dyrektywy w sprawie krajowych 
poziomów emisji. 

Dyrektywa Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2016/2341 z dnia 14 
grudnia 2016 r. w sprawie działalności instytucji pracowniczych programów 
emerytalnych oraz nadzoru nad takimi instytucjami (IORP) (tekst mający 
znaczenie dla EOG) 
Dz.U. L 354 z 23.12.2016, s. 37–85 

35/16 Większość 
kwalifikowana 

wszystkie państwa 
członkowskie głosowały 
za przyjęciem aktu 
z wyjątkiem: 
Wstrzymały się od głosu: 
UK 

Decyzja Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2016/2371 z dnia 14 grudnia 
2016 r. w sprawie udzielenia dalszej pomocy makrofinansowej Jordańskiemu 
Królestwu Haszymidzkiemu 
Dz.U. L 352 z 23.12.2016, s. 18–25 

45/16 Większość 
kwalifikowana 

wszystkie państwa 
członkowskie głosowały 
za przyjęciem aktu 

Wspólne oświadczenie Parlamentu Europejskiego, Rady i Komisji 
W świetle wyzwań fiskalnych oraz nadzwyczajnych okoliczności, z jakimi Jordania ma do czynienia w wyniku przyjęcia ponad 1,3 mln Syryjczyków, 
Komisja złoży w 2017 r. w razie potrzeby nową propozycję rozszerzenia i zwiększenia pomocy makrofinansowej dla Jordanii po pomyślnym 
zamknięciu drugiej operacji pomocy makrofinansowej oraz pod warunkiem, że spełnione zostaną zwyczajne warunki dla tego rodzaju pomocy, w tym 
dostępna będzie zaktualizowana ocena zewnętrznych potrzeb finansowych Jordanii dokonana przez Komisję. Ta kluczowa dla Jordanii pomoc 
pomogłaby temu państwu w utrzymaniu stabilności makroekonomicznej, jednocześnie umożliwiając zachowanie korzyści rozwojowych 
i kontynuowanie programu reform w państwie. 
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Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2016/2339 z dnia 14 
grudnia 2016 r. zmieniające rozporządzenie (UE) nr 952/2013 ustanawiające 
unijny kodeks celny w odniesieniu do towarów, które czasowo opuściły obszar 
celny Unii drogą morską lub powietrzną 
Dz.U. L 354 z 23.12.2016, s. 32–34 

50/16 Większość 
kwalifikowana 

wszystkie państwa 
członkowskie głosowały 
za przyjęciem aktu 

Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2016/2340 z dnia 14 
grudnia 2016 r. zmieniające rozporządzenie (UE) nr 1286/2014 w sprawie 
dokumentów zawierających kluczowe informacje, dotyczących detalicznych 
produktów zbiorowego inwestowania i ubezpieczeniowych produktów 
inwestycyjnych w odniesieniu do daty rozpoczęcia jego stosowania 
Dz.U. L 354 z 23.12.2016, s. 35–36 

51/16 Większość 
kwalifikowana 

wszystkie państwa 
członkowskie głosowały 
za przyjęciem aktu 

AKTY O CHARAKTERZE NIEUSTAWODAWCZYM 

AKT DOKUMENT / OŚWIADCZENIA 

Konkluzje Rady pt. „Przyspieszenie procesu integracji Romów” 15406/16 

Konkluzje Rady pt. „Kobiety a ubóstwo” 15409/16 

Oświadczenie Polski 
W sprawie pkt 18, 19, 31 i załącznika I: 

W odniesieniu do ewentualnych przyszłych prac w Radzie dotyczących krytycznych obszarów zainteresowania na mocy pekińskiej platformy działania, 
Polska potwierdza swoje prawo do wyrażenia sprzeciwu wobec opracowania wskaźników, co wiązałoby się z nowymi obowiązkami oraz dodatkowymi 
obciążeniami administracyjnymi i finansowymi. 

Z tego względu Polska chciałaby podkreślić niską rzetelność proponowanych wskaźników, wynikającą z niewielkiej skali zjawiska i niskiej liczby 
migrantów w próbie, a także metody, którą zastosowano w badaniu (w oparciu o EU-SILC i ocenę skutków finansowych regulacji). 

Konkluzje Rady w sprawie wdrażania gwarancji dla młodzieży i inicjatywy na rzecz zatrudnienia ludzi 
młodych 

15410/16 
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3508. posiedzenie Rady Unii Europejskiej (Wymiar Sprawiedliwości i Sprawy Wewnętrzne), które odbyło się w Brukseli w dniach 8 i 9 grudnia 
2016 r. 

AKTY O CHARAKTERZE NIEUSTAWODAWCZYM 

AKT DOKUMENT / OŚWIADCZENIA 

Decyzja Rady (UE) 2017/479 z dnia 8 grudnia 2016 r. w sprawie podpisania, w imieniu Unii, 
i tymczasowego stosowania Umowy między Unią Europejską a Królestwem Norwegii w sprawie 
przepisów dodatkowych dotyczących instrumentu na rzecz wsparcia finansowego w zakresie granic 
zewnętrznych i wiz, w ramach Funduszu Bezpieczeństwa Wewnętrznego, na lata 2014–2020 
Dz.U. L 75 z 21.3.2017, s. 1–2 

 13712/16 

Umowa między Unią Europejską a Królestwem Norwegii w sprawie przepisów dodatkowych 
dotyczących instrumentu na rzecz wsparcia finansowego w zakresie granic zewnętrznych i wiz, 
w ramach Funduszu Bezpieczeństwa Wewnętrznego, na lata 2014–2020 
Dz.U. L 75 z 21.3.2017, s. 3–11 

13711/16 

Konkluzje Rady w sprawie wzmacniania zewnętrznego wymiaru bezpieczeństwa wewnętrznego UE na 
Bałkanach Zachodnich, w tym poprzez zintegrowane zarządzanie bezpieczeństwem wewnętrznym 

15413/16 

Konkluzje Rady w sprawie zwalczania przestępstw przeciwko środowisku 15412/16 
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Decyzja Rady (UE) 2016/2311 z dnia 8 grudnia 2016 r. upoważniająca niektóre państwa członkowskie 
do wyrażenia zgody, w interesie Unii Europejskiej, na przystąpienie Kazachstanu do Konwencji haskiej 
z 1980 r. dotyczącej cywilnych aspektów uprowadzenia dziecka za granicę 
Dz.U. L 345 z 20.12.2016, s. 53–55 

12326/16 

Oświadczenie delegacji Belgii, Niemiec, Hiszpanii, Francji, Włoch, Luksemburga, Austrii i Polski 
Gdy Unia Europejska przyjmuje wewnętrzne akty ustawodawcze i na tej podstawie wykonuje wyłączną kompetencję zewnętrzną, państwa 
członkowskie związane tymi aktami ustawodawczymi uczestniczą w aktach, które Unia przyjmuje w ramach tej kompetencji zewnętrznej. 

W kontekście przedmiotowej decyzji wszystkie państwa członkowskie Unii Europejskiej związane rozporządzeniem Rady (WE) nr 2201/2003 z dnia 
27 listopada 2003 r. dotyczącym jurysdykcji oraz uznawania i wykonywania orzeczeń w sprawach małżeńskich oraz w sprawach dotyczących 
odpowiedzialności rodzicielskiej, uchylającym rozporządzenie (WE) nr 1347/2000 uczestniczą zatem w przyjęciu decyzji upoważniającej niektóre 
państwa członkowskie do wyrażenia zgody, w interesie Unii Europejskiej, na przystąpienie Kazachstanu do Konwencji haskiej z 1980 r. dotyczącej 
cywilnych aspektów uprowadzenia dziecka za granicę. 

Decyzja Rady (UE) 2016/2312 z dnia 8 grudnia 2016 r. upoważniająca Republikę Austrii i Rumunię do 
wyrażenia zgody, w interesie Unii Europejskiej, na przystąpienie Peru do Konwencji haskiej z 1980 r. 
dotyczącej cywilnych aspektów uprowadzenia dziecka za granicę 
Dz.U. L 345 z 20.12.2016, s. 56–58 

12327/16 

Oświadczenie delegacji Belgii, Niemiec, Hiszpanii, Francji, Włoch, Luksemburga, Austrii i Polski 
Gdy Unia Europejska przyjmuje wewnętrzne akty ustawodawcze i na tej podstawie wykonuje wyłączną kompetencję zewnętrzną, państwa 
członkowskie związane tymi aktami ustawodawczymi uczestniczą w aktach, które Unia przyjmuje w ramach tej kompetencji zewnętrznej. 

W kontekście przedmiotowej decyzji wszystkie państwa członkowskie Unii Europejskiej związane rozporządzeniem Rady (WE) nr 2201/2003 z dnia 
27 listopada 2003 r. dotyczącym jurysdykcji oraz uznawania i wykonywania orzeczeń w sprawach małżeńskich oraz w sprawach dotyczących 
odpowiedzialności rodzicielskiej, uchylającym rozporządzenie (WE) nr 1347/2000 uczestniczą zatem w przyjęciu decyzji upoważniającej Republikę 
Austrii i Rumunię do wyrażenia zgody, w interesie Unii Europejskiej, na przystąpienie Peru do Konwencji haskiej z 1980 r. dotyczącej cywilnych 
aspektów uprowadzenia dziecka za granicę. 



 

 

8509/1/17 REV 1  dj/mak 15 
 DG F 2B  PL 
 

Decyzja Rady (UE) 2016/2313 z dnia 8 grudnia 2016 r. upoważniająca niektóre państwa członkowskie 
do wyrażenia zgody, w interesie Unii Europejskiej, na przystąpienie Republiki Korei do Konwencji 
haskiej z 1980 r. dotyczącej cywilnych aspektów uprowadzenia dziecka za granicę 
Dz.U. L 345 z 20.12.2016, s. 59–61 

12328/16 

Oświadczenie delegacji Belgii, Niemiec, Hiszpanii, Francji, Włoch, Luksemburga, Austrii i Polski 
Gdy Unia Europejska przyjmuje wewnętrzne akty ustawodawcze i na tej podstawie wykonuje wyłączną kompetencję zewnętrzną, państwa 
członkowskie związane tymi aktami ustawodawczymi uczestniczą w aktach, które Unia przyjmuje w ramach tej kompetencji zewnętrznej. 

W kontekście przedmiotowej decyzji wszystkie państwa członkowskie Unii Europejskiej związane rozporządzeniem Rady (WE) nr 2201/2003 z dnia 
27 listopada 2003 r. dotyczącym jurysdykcji oraz uznawania i wykonywania orzeczeń w sprawach małżeńskich oraz w sprawach dotyczących 
odpowiedzialności rodzicielskiej, uchylającym rozporządzenie (WE) nr 1347/2000 uczestniczą zatem w przyjęciu decyzji upoważniającej niektóre 
państwa członkowskie do wyrażenia zgody, w interesie Unii Europejskiej, na przystąpienie Republiki Korei do Konwencji haskiej z 1980 r. dotyczącej 
cywilnych aspektów uprowadzenia dziecka za granicę. 

Konkluzje Rady na temat europejskiej sieci sądowej w sprawach cywilnych i handlowych 15349/16 

Konkluzje Rady oraz przedstawicieli rządów państw członkowskich w sprawie integracji obywateli 
państw trzecich przebywających legalnie w UE 

14480/16 

Decyzja Rady (UE, Euratom) 2016/2353 z dnia 8 grudnia 2016 r. w sprawie zmiany regulaminu 
wewnętrznego Rady 
Dz.U. L 348 z 21.12.2016, s. 27–29 

14730/16 

Procedura pisemna zakończona w dniu 8 grudnia 2016 r. 

AKTY O CHARAKTERZE NIEUSTAWODAWCZYM 

AKT DOKUMENT / OŚWIADCZENIA 

Decyzja Rady (WPZiB) 2016/2217 z dnia 8 grudnia 2016 r. zmieniająca decyzję (WPZiB) 2016/849 
w sprawie środków ograniczających skierowanych przeciwko Koreańskiej Republice Ludowo-
Demokratycznej 
Dz.U. L 334 z 9.12.2016, s. 35–39 

15036/1/16 REV 1 
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3509. posiedzenie RADY UNII EUROPEJSKIEJ(ds. Rolnictwa i Rybołówstwa),które odbyło się w Brukseli w dniach 12 i 13 grudnia 2016 r. 

AKTY O CHARAKTERZE NIEUSTAWODAWCZYM 

AKT DOKUMENT / OŚWIADCZENIA 

Rozporządzenie Rady (UE) 2016/2285 z dnia 12 grudnia 2016 r. ustanawiające na lata 2017 i 2018 
uprawnienia do połowów dla unijnych statków rybackich w odniesieniu do niektórych stad ryb 
głębokowodnych i zmieniające rozporządzenie (UE) 2016/72 
Dz.U. L 344 z 17.12.2016, s. 32–45 

14623/16 

Oświadczenie Rady i Komisji w sprawie stad, na temat których nie ma wystarczających danych 
Rada i Komisja zgadzają się, że brak wiarygodnych danych utrudnia doradztwo dotyczące stad ryb. Rada i Komisja zdecydowanie zachęcają 
odpowiednie państwa członkowskie do usprawnienia gromadzenia i analizowania danych, które mają być przekazywane odpowiednim organom 
naukowym, aby ułatwić zrównoważone zarządzanie odpowiednimi połowami. 

Oświadczenie Hiszpanii i Portugalii w sprawie gromadzenia danych na temat morlesza bogara w odpowiednich obszarach CECAF i GFCM 
ICES wskazała, że obecny TAC w odniesieniu do morlesza bogara nie ogranicza całego połowu, ponieważ ma zastosowanie wyłącznie do podobszaru 
IX. Połowy z tego stada dokonywane w przyległych obszarach nie są regulowane obecnym TAC. Z myślą o poprawie zarządzania morleszem bogarem 
w podobszarze IX, a także poprawie naukowej oceny tego stada, Hiszpania i Portugalia będą nadal współpracować w kwestii gromadzenia danych 
przez przekazywanie Komisji danych na temat ich połowów w ostatnich dziesięciu latach w odpowiednich obszarach CECAF i GFCM przed dniem 1 
kwietnia 2017 r. Informacje te zostaną przesłane Komisji, a następnie przekazane do ICES przez Komisję z wnioskiem o uaktualnioną opinię naukową 
w odniesieniu do całego obszaru występowania stada i do jednostek tego obszaru zdefiniowanych przez ICES. 
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Oświadczenie Komisji i Portugalii w sprawie morlesza bogara w obszarze X 
Komisja i Portugalia odnotowują fakt, że TAC w odniesieniu do morlesza bogara w obszarze X na lata 2017 i 2018 jest ustalony, przy czym oczekuje 
się, że ICES zweryfikuje swoją opinię dotyczącą tego stada na początku 2017 r. Po takiej weryfikacji Komisja zaproponuje, w stosownym przypadku, 
zmieniony TAC na lata 2017 i 2018, zgodnie z opinią naukową. Portugalia poprze zmianę TAC, zgodnie z opinią naukową, nawet jeżeli będzie ona 
skutkować zmniejszeniem uprawnień do połowów. 

Oświadczenie Komisji oraz Hiszpanii, Francji i Portugalii w sprawie minimalnego rozmiaru odniesienia do celów ochrony morlesza bogara 
(wszystkie obszary) 
Zainteresowane państwa członkowskie zgadzają się poprzeć opracowany przez Komisję projekt rozporządzenia ustalającego minimalny rozmiar 
odniesienia do celów ochrony wynoszący 33 cm w przypadku wszystkich stad morlesza bogara. 

Oświadczenie Portugalii w sprawie połowów pałasza czarnego przy użyciu takli 
Portugalia ustanowi plan zarządzania połowami pałasza czarnego przy użyciu takli. Plan ten obejmie poprawę selektywności przyłowów rekinów 
głębokowodnych. 

Oświadczenie Portugalii w sprawie pałasza czarnego w różnych obszarach, w tym obszarze IX 
Biorąc pod uwagę pozytywną tendencję w zakresie wskaźnika liczebności pałasza czarnego w obszarach obejmujących obszar ICES IX, zgodnie 
z przedstawioną ostatnią opinią ICES, Portugalia wzywa Komisję, aby zwróciła się do ICES o śródokresową ocenę stanu tego zasobu i o ewentualną 
weryfikację TAC. 

Portugalia zobowiązuje się do przekazania danych naukowych na poparcie wspomnianego przeglądu prowadzonego przez ICES i Komisję. 
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Oświadczenie Hiszpanii w odniesieniu do motywu 11 
Królestwo Hiszpanii pragnie wyrazić obawy dotyczące brzmienia motywu 11 wniosku, który można zrozumieć tak, że połowy buławika czarnego były 
nieprawidłowo zgłaszane jako połowy buławika siwego oraz że w związku z tą ewentualnością możliwe jest przyjęcie ograniczających środków. 

Chcielibyśmy podkreślić nasze przekonanie, że prowadzona działalność połowowa odbywała się w zakresie legalnego wykorzystania uprawnień do 
połowów i z należytym uwzględnieniem zrównoważonego charakteru zasobów. 

Uważamy, że właśnie takie nieścisłości jak te zawarte w przedmiotowym motywie spowodowały powstanie skomplikowanej sytuacji polegającej na 
włączeniu gatunku, co do którego nie ma opinii i którego włączenie jest bardzo trudne do uzasadnienia, oraz na zwiększeniu kwoty, która jest bardzo 
źle rozłożona i wyliczona. Chcielibyśmy również przypomnieć, że kwestia ta jest rozpatrywana przez sąd. 

Wniosek dotyczący decyzji Parlamentu Europejskiego i Rady w sprawie uruchomienia Europejskiego 
Funduszu Dostosowania do Globalizacji (wniosek złożony przez Hiszpanię – EGF/2016/004 
ES/Comunidad Valenciana automotive) 

14709/16 

Decyzja Rady (UE) 2016/2354 z dnia 12 grudnia 2016 r. w sprawie stanowiska, jakie ma być przyjęte 
w imieniu Unii Europejskiej w ramach Podkomitetu do Spraw Sanitarnych i Fitosanitarnych 
ustanowionego na mocy Układu o stowarzyszeniu między Unią Europejską i Europejską Wspólnotą 
Energii Atomowej oraz ich państwami członkowskimi, z jednej strony, a Gruzją, z drugiej strony, 
w odniesieniu do zmiany załącznika XI-B do tego Układu 
Dz.U. L 348 z 21.12.2016, s. 30–55 

13577/16 

Decyzja Rady (UE) 2016/2355 z dnia 12 grudnia 2016 r. w sprawie stanowiska, jakie ma być zajęte 
w imieniu Unii Europejskiej w ramach Komitetu Stowarzyszenia w składzie rozstrzygającym kwestie 
dotyczące handlu utworzonego na mocy Układu o stowarzyszeniu między Unią Europejską i Europejską 
Wspólnotą Energii Atomowej oraz ich państwami członkowskimi, z jednej strony, a Republiką 
Mołdawii, z drugiej strony, w odniesieniu do sporządzenia listy arbitrów 
Dz.U. L 348 z 21.12.2016, s. 56–59 

13579/16 

Konkluzje Rady w sprawie wzmocnienia pozycji rolników w łańcuchu dostaw żywności oraz 
zwalczania nieuczciwych praktyk handlowych 

15508/16 
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3510. posiedzenie Rady Unii Europejskiej (do Spraw Zagranicznych), które odbyło się w Brukseli w dniu 12 grudnia 2016 r. 

AKTY O CHARAKTERZE NIEUSTAWODAWCZYM 

AKT DOKUMENT / OŚWIADCZENIA 

Konkluzje Rady w sprawie Sudanu Południowego 14964/16 

Konkluzje Rady w sprawie Koreańskiej Republiki Ludowo–Demokratycznej 15434/16 

Decyzja Rady (UE) 2016/2342 z dnia 12 grudnia 2016 r. w sprawie zawarcia, w imieniu Unii 
Europejskiej i jej państw członkowskich, Protokołu do Umowy ramowej o wszechstronnym partnerstwie 
i współpracy między Unią Europejską i jej państwami członkowskimi, z jednej strony, a Socjalistyczną 
Republiką Wietnamu, z drugiej strony, w celu uwzględnienia przystąpienia Republiki Chorwacji do Unii 
Europejskiej 
Dz.U. L 348 z 21.12.2016, s. 1–2 

13079/14 

Protokół do Umowy ramowej o wszechstronnym partnerstwie i współpracy między Unią Europejską 
i jej państwami członkowskimi, z jednej strony, a Socjalistyczną Republiką Wietnamu, z drugiej strony, 
w celu uwzględnienia przystąpienia Republiki Chorwacji do Unii Europejskiej 
Dz.U. L 348 z 21.12.2016, s. 3–6 

13078/14 

Decyzja Rady (UE) 2017/43 z dnia 12 grudnia 2016 r. w sprawie stanowiska, jakie należy przyjąć 
w imieniu Unii Europejskiej w Komitecie Stowarzyszenia w składzie rozstrzygającym kwestie 
dotyczące handlu utworzonym na mocy Układu o stowarzyszeniu między Unią Europejską i Europejską 
Wspólnotą Energii Atomowej oraz ich państwami członkowskimi, z jednej strony, a Ukrainą, z drugiej 
strony, w odniesieniu do aktualizacji załączników XXI-A do XXI-P dotyczących zbliżenia przepisów 
w dziedzinie zamówień publicznych 
Dz.U. L 6 z 11.1.2017, s. 2–35 

14373/16 

Decyzja Rady (WPZiB) 2016/2238 z dnia 12 grudnia 2016 r. zmieniająca decyzję 2010/452/WPZiB 
w sprawie Misji Obserwacyjnej Unii Europejskiej w Gruzji (EUMM Georgia) 
Dz.U. L 337 z 13.12.2016, s. 15–15 

13557/16 
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Decyzja Rady (WPZiB) 2016/2239 z dnia 12 grudnia 2016 r. dotycząca zmiany oraz przedłużenia 
decyzji 2010/96/WPZiB w sprawie misji wojskowej Unii Europejskiej mającej na celu przyczynienie się 
do szkolenia somalijskich sił bezpieczeństwa 
Dz.U. L 337 z 13.12.2016, s. 16–17 

13846/16 

Decyzja Rady (WPZiB) 2016/2231 z dnia 12 grudnia 2016 r. zmieniająca decyzję 2010/788/WPZiB 
w sprawie środków ograniczających wobec Demokratycznej Republiki Konga 
Dz.U. L 342 z 12.12.2016, s. 7–14 

14481/16 

Rozporządzenie Rady (UE) nr 2016/2230 z dnia 12 grudnia 2016 r. zmieniające rozporządzenie (WE) nr 
1183/2005 wprowadzające niektóre szczególne środki ograniczające skierowane przeciwko osobom 
naruszającym embargo na broń w odniesieniu do Demokratycznej Republiki Konga 
Dz.U. L 342 z 12.12.2016, s. 1–6 

14489/16 

Decyzja wykonawcza Rady ustanawiająca zalecenie w sprawie wyeliminowania niedociągnięć 
stwierdzonych w toku oceny z 2015 r. dotyczącej stosowania przez Hiszpanię dorobku Schengen 
w dziedzinie zarządzania granicami zewnętrznymi (port Algeciras) 

15144/16 

Decyzja wykonawcza Rady ustanawiająca zalecenie w sprawie wyeliminowania niedociągnięć 
stwierdzonych w toku oceny z 2016 r. dotyczącej stosowania przez Luksemburg dorobku Schengen 
w dziedzinie powrotów 

15147/16 
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Przyjęcie aktów ustawodawczych po drugim czytaniu w Parlamencie Europejskim (Strasburg, 12–15 grudnia 2016 r.) 

AKTY USTAWODAWCZE 

AKT DOKUMENT ZASADA 
GŁOSOWANIA 

GŁOSY 

Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2016/2336 z dnia 14 
grudnia 2016 r. ustanawiające szczegółowe warunki dotyczące połowów stad 
głębokowodnych w północno-wschodnim Atlantyku i przepisy dotyczące 
połowów w wodach międzynarodowych północno-wschodniego Atlantyku 
oraz uchylające rozporządzenie Rady (WE) nr 2347/2002 
Dz.U. L 354 z 23.12.2016, s. 1–19 

11625/1/16 REV 1 
(15525/16) 

Nie dotyczy Nie dotyczy 

Dyrektywa Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2016/2370 z dnia 14 
grudnia 2016 r. zmieniająca dyrektywę 2012/34/UE w odniesieniu do otwarcia 
rynku krajowych kolejowych przewozów pasażerskich oraz zarządzania 
infrastrukturą kolejową 
Dz.U. L 352 z 23.12.2016, s. 1–17 

11199/1/16 REV 1 
(15519/16) 

Nie dotyczy Nie dotyczy 

Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2016/2338 z dnia 14 
grudnia 2016 r. zmieniające rozporządzenie (WE) nr 1370/2007 w odniesieniu 
do otwarcia rynku krajowych usług kolejowego transportu pasażerskiego 
(tekst mający znaczenie dla EOG) 
Dz.U. L 354 z 23.12.2016, s. 22–31 

11198/1/16 REV 1 
(15518/16) 

Nie dotyczy Nie dotyczy 

Rozporządzenie Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2016/2337 z dnia 14 
grudnia 2016 r. uchylające rozporządzenie Rady (EWG) nr 1192/69 w sprawie 
wspólnych zasad normalizujących rachunkowość przedsiębiorstw kolejowych 
(tekst mający znaczenie dla EOG) 
Dz.U. L 354 z 23.12.2016, s. 20–21 

11197/1/16 REV 1 
(15517/16) 

Nie dotyczy Nie dotyczy 
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3511. posiedzenie Rady Unii Europejskiej (do Spraw Ogólnych), które odbyło się w Brukseli w dniu 13 grudnia 2016 r. 

AKTY O CHARAKTERZE NIEUSTAWODAWCZYM 

AKT DOKUMENT / OŚWIADCZENIA 

Sprawozdanie specjalne nr 22/2016 – „Programy pomocy unijnej na rzecz likwidacji obiektów 
jądrowych na Litwie, w Bułgarii i na Słowacji – od 2011 r. poczyniono pewne postępy, lecz wciąż należy 
zmierzyć się z najpoważniejszymi wyzwaniami” 
Dz.U. C 345 z 21.9.2016, s. 10–10 

15534/16 

Konkluzje Rady w sprawie homogenicznego rozszerzonego jednolitego rynku oraz stosunków UE 
z krajami Europy Zachodniej spoza UE 

15101/16 

Konkluzje Rady w sprawie rozszerzenia oraz procesu stabilizacji i stowarzyszenia 15370/16 

Procedura pisemna zakończona w dniu 19 grudnia 2016 r. 
AKTY O CHARAKTERZE NIEUSTAWODAWCZYM 

AKT DOKUMENT / OŚWIADCZENIA 

Decyzja Rady (WPZiB) 2016/2315 z dnia 19 grudnia 2016 r. zmieniająca decyzję 2014/512/WPZiB 
dotyczącą środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na 
Ukrainie 
Dz.U. L 345 z 20.12.2016, s. 65–65 

15000/16 
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3512. posiedzenie Rady Unii Europejskiej (ds. Środowiska), które odbyło się w Brukseli w dniu 19 grudnia 2016 r. 

AKTY USTAWODAWCZE 

AKT DOKUMENT ZASADA 
GŁOSOWANIA 

GŁOSY 

Stanowisko Rady w pierwszym czytaniu w sprawie przyjęcia rozporządzenia 
Parlamentu Europejskiego i Rady w sprawie kontroli urzędowych i innych 
czynności urzędowych przeprowadzanych w celu zapewnienia stosowania 
prawa żywnościowego i paszowego oraz zasad dotyczących zdrowia 
i dobrostanu zwierząt, zdrowia roślin i środków ochrony roślin, zmieniającego 
rozporządzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (WE) nr 999/2001, (WE) nr 
396/2005, (WE) nr 1069/2009, (WE) nr 1107/2009, (UE) nr 1151/2012, (UE) nr 
652/2014, (UE) 2016/429 i (UE) 2016/2031, rozporządzenia Rady (WE) nr 
1/2005 i (WE) nr 1099/2009 oraz dyrektywy Rady 98/58/WE, 1999/74/WE, 
2007/43/WE, 2008/119/WE i 2008/120/WE, oraz uchylające rozporządzenia 
Parlamentu Europejskiego i Rady (WE) nr 854/2004 i (WE) nr 882/2004, 
dyrektywy Rady 89/608/EWG, 89/662/EWG, 90/425/EWG, 91/496/EWG, 
96/23/WE, 96/93/WE i 97/78/WE oraz decyzję Rady 92/438/EWG 
(rozporządzenie w sprawie kontroli urzędowych) 

10755/16 Większość 
kwalifikowana 

wszystkie państwa 
członkowskie 
głosowały za 
przyjęciem aktu 
z wyjątkiem: 
Wstrzymały się od 
głosu: AT 

Oświadczenie Niemiec, Grecji, Danii, Luksemburga, Malty, Republiki Czeskiej, Portugalii, Rumunii, Słowenii, Szwecji, Finlandii, Irlandii 
i Zjednoczonego Królestwa 
Odnotowujemy, że terminy «organizm szkodliwy» i «agrofag» odnoszą się do tego samego pojęcia w aktach prawnych UE i są stosowane zamiennie. 

Uzasadnienie: 

Biorąc pod uwagę, że w istniejących aktach prawnych Komisji oraz w rozporządzeniach i dyrektywach Rady (np. w dyrektywie Rady 93/85/EWG, 
rozporządzeniu (WE) nr 1107/2009 Parlamentu Europejskiego i Rady oraz decyzji wykonawczej Komisji 2012/138/UE) stosuje się również termin 
«organizm szkodliwy» w tym samym znaczeniu i w równoważny sposób, należy wyraźnie podkreślić fakt, iż terminy «agrofag» i «organizm 
szkodliwy» są synonimami, aby uniknąć niejasności w stosowaniu istniejących aktów prawnych UE oraz nowego unijnego rozporządzenia w sprawie 
zdrowia roślin i nowego rozporządzenia w sprawie kontroli urzędowych. 
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AKTY O CHARAKTERZE NIEUSTAWODAWCZYM 

AKT DOKUMENT / OŚWIADCZENIA 

Decyzja Rady (UE) 2017/3 z dnia 19 grudnia 2016 r. w sprawie zawarcia Umowy między Unią 
Europejską a Królestwem Norwegii w sprawie wzajemnego dostępu do łowisk w cieśninie Skagerrak dla 
statków pływających pod banderą Danii, Norwegii i Szwecji 
Dz.U. L 2 z 5.1.2017, s. 1–2 

10711/16 

Rozporządzenie Rady (UE) nr 2016/2372 z dnia 19 grudnia 2016 r. ustalające uprawnienia do połowów 
na 2017 r. dla niektórych stad ryb i grup stad ryb, stosowane na wodach Morza Czarnego 
Dz.U. L 352 z 23.12.2016, s. 26–30 

15260/16 

Oświadczenie Rady i Komisji 
Rada i Komisja uważają, że w celu rozwiązania kwestii nierzetelnych raportów i nielegalnych, nieraportowanych i nieuregulowanych połowów turbota 
w Morzu Czarnym należy jeszcze usprawnić wdrażanie środków kontroli i monitorowania ustanowionych od 2012 r., zgodnie z deklaracją Bułgarii 
i Rumunii. Odnośne państwa członkowskie powinny podjąć niezbędne wysiłki i poświęcić niezbędne zasoby na rzecz rozwiązania kwestii 
systemowych niedociągnięć w ich systemach kontroli oraz zapewnienia skuteczności środków, które zostały przyjęte. 

Ocena stopnia wdrożenia tych środków wraz z przeglądem ich skuteczności powinna zostać przeprowadzona przez Komisję przed dniem 15 września 
2017 r. z myślą o wszelkich działaniach, które mogą być wymagane w celu zaradzenia tej sytuacji. 

Ponadto UE będzie dążyć do zapewnienia, by GFCM zwracała szczególną uwagę na pełne wywiązywanie się swoich członków i współpracujących 
podmiotów niebędących członkami GFCM z realizacji działań przewidzianych w planie działania dotyczącym zwalczania nielegalnych, 
nieraportowanych i nieuregulowanych połowów w Morzu Czarnym, przyjętym w 2013 r. oraz z realizacji śródokresowej strategii na lata 2017–2020 
przyjętej przez GFCM w 2016 r. 
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Oświadczenie Bułgarii i Rumunii 
Bułgaria i Rumunia – w kontekście przyjęcia rozporządzenia ustalającego uprawnienia do połowów na 2017 rok dla niektórych stad ryb w Morzu 
Czarnym, po odnotowaniu rozwoju stad, podkreślonym na forum subregionalnej grupy GFCM zajmującej się oceną stad w Morzu Czarnym, a także 
uznawszy znaczenie dalszej realizacji solidnego systemu monitorowania, kontroli i nadzoru w uzyskaniu zrównoważonego wykorzystania zasobów 
morskich w Morzu Czarnym – zobowiązują się: 

Ogólnie 

w pełni wdrożyć w 2017 r. wszelkie zaległe działania stanowiące element planu działania z dnia 16 grudnia 2014 r., pracować z Komisją przy realizacji 
celów niedawno przyjętej bukareszteńskiej deklaracji konferencji wysokiego szczebla na rzecz ściślejszej współpracy w zakresie rybołówstwa i działań 
przewidzianych w odniesieniu do Morza Czarnego w ramach śródokresowej strategii GFCM (2017–2020) na rzecz zrównoważonego charakteru 
połowów w Morzu Śródziemnym i Morzu Czarnym. 

Turbot 

prowadzić działania następcze i kontynuować wdrażanie w zakresie: 

• utrzymania na poziomach z 2016 r. uprawnień do połowów turbota i minimalnego przydziału na statek; 

• utrzymania na poziomie z 2016 r. odpowiedniej liczby wyznaczonych portów wyładunkowych (7 dla Bułgarii i 10 dla Rumunii), tak aby usprawnić 
kontrolę wyładunków; 

• dalszej realizacji przyjętej w 2016 r. rygorystycznej polityki zapisu wszystkich połowów, w tym poniżej 50 kg, w odpowiednich dziennikach 
połowowych, deklaracjach wyładunkowych i dokumentach sprzedaży wszystkich upoważnionych statków; 

• zwiększenia o 20 %, w porównaniu z 2016 r., liczby inspekcji rynku i inspekcji na morzu, w tym podczas okresu zamkniętego, w oparciu o metodę 
oceny ryzyka i harmonogram uzgodniony z Komisją Europejską i Europejską Agencją Kontroli Rybołówstwa (EFCA); 

• zwiększenia o 20 % wspólnych inspekcji rynku koordynowanych przez EFCA, w tym kontroli na morzu, podczas wyładunków, na rynkach, a także 
monitorowania transportu drogowego ryb; 
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• ustanowienia w 2017 r. pilotażowego projektu w zakresie oceny odrzutów połowów rapany Thomasa, tak aby ocenić wpływ na młode osobniki 
turbota i kolenia; 

• zapewnienia, aby wszystkie narzędzia bierne były właściwie oznaczone i zidentyfikowane zgodnie z przepisami Unii Europejskiej, oraz podjęcia 
wszelkich działań następczych; 

• realizacji nowych działań uświadamiających na rzecz informowania opinii publicznej o warunkach technicznych i okresie zamkniętym mających 
zastosowanie do działalności w zakresie połowów turbota; 

• prac z Komisją i Europejską Agencją Kontroli Rybołówstwa (EFCA) nad wdrażaniem zalecenia GFCM/40/2016/6, możliwym przygotowaniem 
wniosku w sprawie wieloletniego planu GFCM dotyczącego turbota, a także wszelkimi innymi środkami, które zostaną uznane za konieczne, aby 
zaradzić problemowi nierzetelnych raportów, nielegalnych, nieraportowanych i nieuregulowanych połowów turbota w Morzu Czarnym, oraz 
wprowadzania do obrotu ryb nielegalnie złowionych w przedmiotowym regionie; 

Koleń 

prowadzić działania następcze i kontynuować wdrażanie w zakresie: 

• ograniczenia swoich odpowiednich połowów kolenia w 2017 r. do poziomu swoich połowów z 2015 r. oraz do informowania Komisji co kwartał 
o działaniach podejmowanych z myślą o realizacji tego celu; 

• zmniejszenia o 10 % poziomu uprawnień do połowu kolenia na 2016 r.; 

• dalszej realizacji przyjętej w 2016 r. rygorystycznej polityki zapisu wszystkich połowów, w tym poniżej 50 kg, w odpowiednich dziennikach 
połowowych, deklaracjach wyładunkowych i dokumentach sprzedaży wszystkich upoważnionych statków, a także statków dokonujących przyłowu 
kolenia. 

 
(1) Zob. http://www.fao.org/gfcm/meetings/blackseaconference2016/en/. 

http://www.fao.org/gfcm/meetings/blackseaconference2016/en/
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Konkluzje Rady dotyczące studium Eurostatu w sprawie wpływu kosztów unijnych emerytur na budżet 
w perspektywie długoterminowej 

14834/16 

Zalecenie Rady z dnia 19 grudnia 2016 r. w sprawie ścieżek poprawy umiejętności: nowe możliwości dla 
dorosłych 
Dz.U. C 484 z 24.12.2016, s. 1–6 

14601/16 

Rozporządzenie Rady (UE) nr 2016/2390 z dnia 19 grudnia 2016 r. zmieniające rozporządzenie (UE) nr 
1387/2013 zawieszające cła autonomiczne wspólnej taryfy celnej na niektóre produkty rolne 
i przemysłowe 
Dz.U. L 360 z 30.12.2016, s. 14–272 

14843/16 

Rozporządzenie Rady (UE) nr 2016/2389 z dnia 19 grudnia 2016 r. zmieniające rozporządzenie (UE) nr 
1388/2013 otwierające i ustalające sposób zarządzania autonomicznymi kontyngentami taryfowymi Unii 
na niektóre produkty rolne i przemysłowe 
Dz.U. L 360 z 30.12.2016, s. 1–13 

14842/16 

Oświadczenie Hiszpanii 
Jeśli chodzi o wniosek dotyczący rozporządzenia Rady zmieniającego rozporządzenie (UE) nr 1388/2013 otwierające i ustalające sposób zarządzania 
autonomicznymi kontyngentami taryfowymi Unii na niektóre produkty rolne i przemysłowe (ST 14596/16 + ADD 1), Hiszpania głosuje przeciwko 
wyżej wymienionemu wnioskowi z następujących powodów: 

W komunikacie Komisji w sprawie zawieszenia ceł autonomicznych i autonomicznych kontyngentów taryfowych (2011/C 363/02) nie wsparto 
zatwierdzenia kontyngentów taryfowych w kontekście nadwyżkowej produkcji. Niemniej jednak we wniosku zawarto kontyngent taryfowy dotyczący 
numeru porządkowego 09.2716 dla włókien odcinkowych z włókna wiskozowego (ex 5504100020), w związku z którymi produkcja w UE jest 
wystarczająca. 

Hiszpania uważa, że przyznanie takiego kontyngentu taryfowego wprowadza niepewność prawną, stwarza niedobry precedens dla przyszłych 
wniosków i zagraża ostatnio poczynionym hiszpańskim inwestycjom. 
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Konkluzje Rady w sprawie rozszerzonej wymiany informacji celnych z państwami trzecimi 14220/6/16 REV 6 

Oświadczenie Niderlandów, do którego przyłączają się Hiszpania i Dania 
Konkluzje Rady w sprawie rozszerzonej wymiany informacji celnych dotyczą potrzeby dalszego opracowywania podejścia indywidualnego do każdego 
kraju, potrzeby przejrzystej i solidnej podstawy prawnej oraz potrzeby pracy nad interoperacyjnością systemów informatycznych. 

W konkluzjach tych apeluje się do Komisji o rozważenie wniosków dotyczących ram polityki oraz, w razie konieczności, prawodawstwa unijnego do 
celów wymiany informacji między państwami członkowskimi i państwami trzecimi. 

Uwzględniając powyższe, 

Niderlandy podkreślają, że przy rozważaniu działań następczych w związku z tymi konkluzjami należy brać pod uwagę następujące kwestie: 

1. koszty, planowanie i ustalanie priorytetów z zakresu informatyki, także w powiązaniu z innymi projektami informatycznymi; 

2. różne tryby wymiany informacji z uwzględnieniem szczególnych uwarunkowań w państwach członkowskich, by zbadać i umożliwiać 
podejmowanie dalszych kroków w kierunku uzyskania bardziej proaktywnych i innowacyjnych koncepcji systematycznej wymiany informacji 
z państwami trzecimi. 

Dyrektywa Rady (UE) 2017/159 z dnia 19 grudnia 2016 r. wdrażająca Umowę w sprawie wdrożenia 
Konwencji Międzynarodowej Organizacji Pracy dotyczącej pracy w sektorze rybołówstwa z 2007 r. 
zawartą dnia 21 maja 2012 r. między Generalną Konfederacją Spółdzielni Rolniczych przy Unii 
Europejskiej (COGECA), Europejską Federacją Pracowników Transportu (ETF) oraz Stowarzyszeniem 
Krajowych Organizacji Przedsiębiorstw w Sektorze Rybołówstwa w Unii Europejskiej (Europêche) (tekst 
mający znaczenie dla EOG) 
Dz.U. L 25 z 31.1.2017, s. 12–35 

13656/16 

Decyzja Rady (WPZiB) 2016/2314 z dnia 19 grudnia 2016 r. zmieniająca decyzję (WPZiB) 2015/778 
w sprawie operacji wojskowej Unii Europejskiej w południowym rejonie środkowej części Morza 
Śródziemnego (operacja EUNAVFOR MED SOPHIA) 
Dz.U. L 345 z 20.12.2016, s. 62–64 

14290/16 



 

 

8509/1/17 REV 1  dj/mak 29 
 DG F 2B  PL 
 

Decyzja Rady (WPZiB) 2016/2356 z dnia 19 grudnia 2016 r. wspierająca działania SEESAC w zakresie 
rozbrojenia i kontroli zbrojeń w Europie Południowo-Wschodniej w ramach strategii UE w zakresie 
zwalczania nielegalnego gromadzenia broni strzeleckiej i lekkiej i amunicji do tych rodzajów broni oraz 
handlu nimi 
Dz.U. L 348 z 21.12.2016, s. 60–71 

14319/16 

Konkluzje Rady w sprawie sprawozdania specjalnego Europejskiego Trybunału Obrachunkowego nr 
13/2016 na temat pomocy UE na rzecz wzmocnienia administracji publicznej w Republice Mołdawii 

15676/16 

Konkluzje Rady w sprawie wdrożenia zawartych w rozdziale 6 decyzji Rady 2008/615/WSiSW 
przepisów ogólnych o ochronie danych Ocena Chorwacji pod kątem zautomatyzowanej wymiany danych 
rejestracyjnych pojazdów 

15190/16 

Konkluzje Rady w sprawie ochrony zdrowia ludzkiego oraz środowiska poprzez należyte zarządzanie 
chemikaliami 

15673/16 

Procedura pisemna zakończona w dniu 21 grudnia 2016 r. 
AKTY O CHARAKTERZE NIEUSTAWODAWCZYM 

AKT DOKUMENT / OŚWIADCZENIA 

Decyzja Rady (WPZiB) 2016/2382 z dnia 21 grudnia 2016 r. w sprawie ustanowienia Europejskiego 
Kolegium Bezpieczeństwa i Obrony (EKBiO) oraz uchylenia decyzji 2013/189/WPZiB 
Dz.U. L 352 z 23.12.2016, s. 60–73 

13326/16 

Decyzja Rady (WPZiB) 2016/2383 z dnia 21 grudnia 2016 r. w sprawie wspierania przez Unię 
Międzynarodowej Agencji Energii Atomowej w dziedzinie jądrowego bezpieczeństwa fizycznego oraz 
w ramach wdrażania strategii UE przeciwko rozprzestrzenianiu broni masowego rażenia 
Dz.U. L 352 z 23.12.2016, s. 74–91 

14958/16 
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Procedura pisemna zakończona w dniu 22 grudnia 2016 r. 

AKTY O CHARAKTERZE NIEUSTAWODAWCZYM 

AKT DOKUMENT / OŚWIADCZENIA 

Decyzja Rady (WPZiB) 2016/2384 z dnia 22 grudnia 2016 r. w sprawie aktualizacji wykazu osób, grup 
i podmiotów objętych art. 2, 3 i 4 wspólnego stanowiska 2001/931/WPZiB w sprawie zastosowania 
szczególnych środków w celu zwalczania terroryzmu oraz uchylenia decyzji (WPZiB) 2016/1136 
Dz.U. L 352 z 23.12.2016, s. 92–93 

14534/16 

Rozporządzenie wykonawcze Rady (UE) 2016/2373 z dnia 22 grudnia 2016 r. dotyczące wykonania 
art. 2 ust. 3 rozporządzenia (WE) nr 2580/2001 w sprawie szczególnych środków restrykcyjnych 
skierowanych przeciwko niektórym osobom i podmiotom mających na celu zwalczanie terroryzmu oraz 
zmiany rozporządzenia wykonawczego (UE) 2016/1127 
Dz.U. L 352 z 23.12.2016, s. 31–32 

14537/16 

 


